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Gott Nytt År...! 

Förhoppningsvis har nu alla återvänt från 
semestrar runt landet. Barnen har antingen 
återvänt till skolor, bytt skolor eller med 
trevande steg börjat skolan Semesterkorten 
är redan insatta i albumen, julgranen 
undanställd i förrådet och vardagen har 
återvänt till de cirka 2500 
(jueenslandssvenskarna. 

Vad kommer att ske under det fortfarande 
nya året? Hur många nyårslöften avlades 
och hur många är redan brutna? 

Vi firar denna månad en speciell 
födelsedag! Swedes Down Under Club Inc. 
fyller 6 den 14:e februari och är med andra 
ord s kol mogen?! Många som var med från 
början är fortfarande med än idag och står 
redo att fortsätta med kommittéarbete och 
annat bakom kulisserna - viktiga moment 
som ger trevnad för medlemmarna och 
möjliggör klubbens ökande tillväxt. 

Visst skulle vi välkomna några fullastade 
västkustska fiskebåtar med hundratals 
svenskar i kinesernas spår i Darwin som 
lovande medlemsunderlag i SDU, men 
svensken är mer foglig och laglig av sig och 
det är säkert otroligt att vänta sig några 
tusen kö-hoppare från Sverige ombord båtar 
i Indiska Oceanen eller Timor I lavet. 

På tal om hav och båtar går 
Queensländarens februari nummer i den 
nautiska stilen Ni hittar ett flertal 
intressanta sjöfarare som återkallar det 
förflutna, det nutida samt det komiska från 
båda lägren 

Rune Lundcjvists eftei lysning om Frank 
Bengtsson [nov. '941 fungerade och Frank 
återkommer på sid. 13 med ankdamsnyheter 
från Sverige. 

Tragiska nyheter om det svenska 
generalkonsulatets i Sydney snara 
upphörande finner ni på sidan 7. fin 
betydelsefull epok i australiensvenskars liv 


kommer därmed att upphöra. 

Med Sydneyolympiaden år 2(X)() och ökad 
kommers mellan Australien och Sverige 
måste beslutet ses som "besynnerligt". Visst 
har på senare tid den traditionella 
diplomatiska rollen, som uppstod under 
1700-talets senare hälft och fann sina 
glansdagar i senare sekler, kritiserats som en 
relik i dessa snabbkommunikationens tider. 
Men, man bör komma ihåg att ambassader 
och konsulat har bredare agendor än att 
handlägga passärenden åt på platsen bosatta 
svenskar eller hjälpa vilsna svenska 
backpackers. 

Deras primära roll är att officiellt 
representera Sverige i gästlandet och 
informera Sverige om gästlandets politiska 
och ekonomiska utveckling samt i 
gästlandet framföra Sveriges intressen. 1 det 
ekonomiska svångremsåtdragandet som nu 
tycks regera i Sverige ter sig 
general konsulatets nedläggande som extrem 
kortsynthet. - Red. 


SPECIALPRIS TILL STOCKHOLM 

om du betalar din resa före den 28:e 
februari kan vi erbjuda dig 
marknadens bästa pris. Du kan 
resa när du vill mellan den 28:e 
mars och den 25:e december. Men 
tänk på en sak, PLATSERNA 
KOMMER ATT TA SLUT FORT. Så 
kasta dig på luren och ring oss så 
bokar vi... Priset då? 

$ 1798.00 

SCAND1NAV1AN 
HOLIDAY CENTRE 
40 George Street, Brlsbane 
Tel. 229 5785, 229 5631 
Fax 221 9731 


Medlemsavgiften 1995 
ett aktuellt samtalsämne... 


Nu är det igen dags att skicka in 
medlemsavgiften till Swedes Down Under 
Club lnc. 

Många betalade redan 1995 års avgift vid 
julfesten och andra har under januari månad 
självmant skickat in avgiften och detta är 
naturligtvis klubbkassören Ahlberg tacksam 
för. 

Som ni känner till behöver klubben 
avgifterna för att kunna sköta den 
administrativa delen av klubbverksamheten 
samt ge ut Queensländaren varje månad. 
Annonsinkomsterna räcker inte till att helt 
stödja tidningens utgivning. Produktionen 
samt porto kostar en hel del. 

SDUs kommitté vill därför inte behöva tjata 
i tidningen om Ixdiovet av att medlemmarna 
förnyar sitt medlemskap utan hoppas att de 
som ännu inte skickat in avgiften gör detta 
omgående och försäkrar sig om ännu ett års 
prenumeration på Queensländaren samt 
tillgång till alla fester och sammankomster 
som redan planerats under 1995. 

1995 medlemskap kostar endast: 

1 insamstående: $ 15.00 

Familj: $2000 

Utlandet: $3().(X) 

(Detta är betydligt billigare än både de 
norska och danska klubbarna). Vi ser 
således fram emot många checkar i 
klubbens brevlåda: 

Swedes Down Under Club Inc. 

P.O. Box 3353 

Loganholme, Queensland 4129 

och varför inte passa på att skriva ett par 
rader till klubben samtidigt som ni skickar 
in checken om ni har lust, gärna något 
intressant som kan tryckas på denna sida i 
nästa nummer. - Red. 
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En bark bär det stolta namnet Viking 

Den som besökte Göteborg förra sommaren 
Sade kanske märke till att någonting fattades 
i hamnprofilen. Harken Viking lanns inte på 
sin vanliga plats vid Lilla Bommen, dår den 
på senare år har varit centrum för allt 
intensivare turist inrikriktad aktivitet. Varje 
stad som med någon stolthet värnar om sina 
sjöfartshistoriska traditioner vill ju ha något 
gammalt segelfartyg permanent förtöjt vid 
en kaj, dår det då vanligen fyller någon 
funktion. 

Stockholm liar sin af Chapman och jag 
minns från min ungdom att åven 
Mariehamn hade sitt pensionerade fartyg 
vid kaj. Viking, som var färdigbyggd 1907, 
seglade först på världshaven som Danmarks 
lörnämnsta PR symbol, men har också 
seglat under både finsk och svensk flagg 
och är därför välkänd. 1951 kom hon till 
Göteborg där hon blev sjömansskola och 
elevhem. Då jag själv återvände till 
skolbänken för cn sista termin, hade jag 
förmånen alt få hyra cn ganska trång 
tvåmanshytt, men i kraft av min status som 
äldre studerande fick jag disponera hytten 
ensam. Tystnaden måste iaktagas efter 
klockan 21.30, medan utegångsförbudet 
inte gällde lör mig, inte heller för vissa äldre 
studerande som gjorde ekonomi 
löreståndarekursen. 

Nu kan jag trösta dagens kockstcwards och 
gårdagens ekonomi föreståndare, i fall de 
känner nostalgin, att deras kurser kommer 
att fortsätta, även om de nu måste samsas 
med landbaserade kockar. Utbildningen liar 
samordnats, vilket i dagens situation måste 
uppfattas som positivt Viking skall vara 
tillbaka på sin plats redan i juli. 
Utbildningsförvaltningen i Göteborg har 
ställt SI-K 30 miljoner till lörlögande för en 
ombyggnad som skall lyfta upp standarden 
|)å den hotell och restaurantrörelse som nu 
skall bli fartygets funktion. Men del var inte 
min mening att antyda alt alla dessa pengar 


går till inredning. 

Det ansågs föreligga en risk för att fartyget 
skulle sjunka vid kajen, varlör det var 
nödvändigt att ta ett beslut. Nu finns det 
faktiskt ett skeppsvarv kvar i Göteborg, 
nämligen Gotenius på Ringön Ilil 
Ixigserades Viking och här slits det mesta av 
inredningen ut. Stålplåt förnyas, bland annat 
blir det helt ny däcksplåt, som kommer att 
täckas med Oregon, det blir svårt att här 
hålla tillbaka den kommentaren att det är 
synd att virket skall behöva importeras! 
Oregon är visserligen välkänt, förutom all 
vara dyrt, för att kunna % niotstå 
termitangrepp, något som knappats blir 
aktuellt här. 

Viking får nu en fungerande styrinrättning. 
Detta betyder nu inte att man kan ge sig ut 
på seglats, i så fall skulle det erfordras 
diverse inspektioner ledande till utlärande 
av ccrtilikat. Del maskintekniska 
representeras nu som förr av cn donkcy 
panna, modern på så vis att den bränner olja. 
Under den gamla (goda?) tiden var 
donkeymannen också smed ombord, då 
ässjan var pannans glödbädd. lin donkcy 
panna tillhörde då en liten ångmaskin, som 
levererade ånga i värmeledningsröiAich 
kraft för att driva vinschar, ankarspel och 
länspumpar. Varav kommer namnet 
donkcy? Jo, i ännu äldre tider var 
donkeymannen den som drev en mula på 
kajen. Denna bråkdel av en hästkraft 
användes för att dra taljor i riggen. Med 
ångtekniken flyttades den ansvarige 
ombord, med bibehållen titel. 

På poopdäck (akter) ordnar man med 
uteservering under sommarmånaderna, lin 
kobrygga löper längs styrbordssidan (Göta 
Älv) till backen. Beträffande härstamingen 
av namnet kobrygga så finns det mer än en 
teori. Däremot menar de lärde i dag att ordet 
backen låter sig härledas och förklaras 
fullständigt. Detta känns det skönt att få 
höra, då jag har tyckt att ordet har handskats 
vårdslöst med och därför vållar något 


huvudbry. 

Ordet backa är ett lån från engelskan och 
betyder gå bakåt. Då ordet backing 
förekommer i väderrapporter för sjödistrikt 
betyder det emellertid vänstervridande vind 
(högervridande heter veering). Backen 
omhord hittar man emellertid i den främre 
delen av fartyget. Det gäller då ett ord av ett 
helt annat ursprung. 

litt gammalt svenskt ord, back, med rötter i 
ilen germanska spräkstammen, betyder Iråg 
Backen i de forna öilogsskeppen fanns på 
ungefär samma plats som dagens back, men 
av strategiska skäl var den placerad så högt 
som möjligt och den hade uppslående höga 
kanter. Den utgjorde då stridsslällningen för 
de beväpnade männen. 

Det tyska ordet backen associerar nog, även 
det, till tråg, me^i återigen påminner jag mig 
hur lätt missförstånd uppstår På apoteket i 
min hemstad kunde man, flera år efter 
episoden, relatera hur en tysk dam kommit 
in och frågat efter vad som lät som 
hästpulver. Konsternerade, försökte 
expediterna sondera sig fram genom att 
fråga "är del för magen...?" Svaret lät som 
"Nej, del är för baken " l ör några ögonblick 
trodde inan sig - detta var det socialt 
korrekta trettiotalet - ha en besvärande 
situation för handen. Damen fick sä 
småningom sitt jästpulver för bakning 
(backen) och gick hem, nöjd. 

När jag läser om hur två svenska 
örlogsskepp gjorde en expeditionsresa till 
1 Uilland 1545 undrar jag hur man 
kommunicerade på den tid dä svensk 
stavning var ganska godtyckligt individuell. 

I örmodligen försökte man först pä franska, 
på samma sätt som man i dag tar (ill 
engelskan. Den gemensamma germanska 
.språkslammen torde nog ibland ha visat sig 
värdefull under en tid då språken utvecklade 
sig snabbare. Tar man sig i dag en titt pä 
l ex holländsk text, kan det ju inträi lä att 
något påminner om tyskan, engelskan eller 


"skandinaviska" och plösliigt kanske man 
förstår andemeningen. Låt mig 
avslutningsvis göra ett experienmt med en 
tysk text, vilken jag alltså främst föreslår för 
den som inte studerat tyska, den presenteras 
med ursäkt till någon apotekare som 
eventuellt läser delta lag skall inte göra det 
till en vana att försöka^vara rolig pä deras 
lickostnud. 

in der Apoiheke kam ein junger jeck 
Jragl JUr drci kopekhen, Jrishes diivclslrcck 
ihul der Apolheker ladu ihn aus nnd 
aprii hi ' 

N ur JUr dre i kopeklien, srheisat der leujel 
nu lu! 

llernl Jansson - Capalaba. 


Upp och nervänd julgran ! 

Vi var ute i Pacific ombord M/S Paeijie 
llotd pä 70 talet, femton i besättningen, bara 
skepparn och jag vita män, resten var vad 
som kallades liquorice allsorts, bunneser, 
filippincr, koreaner men mesta delen 
svarlföttcr från Nya Guinea. Dom 
sistnämnda kom ombord med bara ett lapp¬ 
lapp eller holtskynke runt rumpam och hade 
ju aldrig skor pä fotterna, så dom hade ju 
svårt med dem nere i maskin. Skepparn 
hade köpt julskinka och l.o.m inlagd sill, 
och så julgran, en sån där plastgninka som 
kom i kartong Jag sa till kocken, som också 
var mässkallc, Jonny Mau Man alt fixa ihop 
granen med del övriga pyntet, jag hade ju 
mitt i maskin sä jag lämnade honom ensam. 

Dä jag kom upp senare kom Jonn> och sa 
med stolthet i rösten Chief come look see, 

(J.K.? Där stod julgranen i hörnet av 
mässen Med ljus och giriauger, men alla 
dom stora grenarna upp i loppen och dom 
små där nere, han hade ju aldrig sett en gran 
i hela sitt liv, stackars fan. Del såg mest ut 
som en palm, men det såg inte sä dumt ut 
nar mau blev van s id det Skepparn fick sig 
ett gott skratt. Number One, him now! - 
belle Nilsson, llalmoral. 
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Värk? Trött? Ont? Sportskador'? 
HjälpJlnns till hands 1 

LINDKVIST 

For all carpentry 
and renovation services 

22 Angler Street, Noosa Mends 4567 

Pbone (074I 74 9779 

MOBILE 018 077 834 


Bente Parkinsoti 

NOOSA MASSAGE THERAPtST 

(Queensland Government Approved) 

Kom till underbara Noosa på 
Solskenskusten 

Tel. (074) 745 104 

TYPE-ABOUT 


RK CHOCOLATES 

COMPUTERS & PRINTERS 
- Printers - Bubble Jets - 
- Dot Matrix - Laser Printers - 
Great Range ot Software & Peripherals 

Also speclallsing 

in MOBILE PHONES & FAXES 

Phone 801 3288 

Type-Aboul Loganholmc next to McDonalds 


När endast det allra bästa duger 

BRISBANE: 101 Wlckham Terrace. Sliop 8 

Phone 832 3578 

MILTON: 20 Park Road. Shop5 Pbone 369 6855 

ADMINISTRATION: 20 Horlzon Drive. 

Beenlelgh Phone 807 3365 ‘RpSS Xenny 

RARE 

RAINFOREST S '>* 

AIRPLANTS ^ 


ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC CENTRE 

1 si Mwr. Alexandra Mills Shopping Ccntre 

Cambridge Drive. Alexandra Mills. Queensland II(»1 

TILLANDSIA 

A Member of the Bromeliad 

A ny Q ty for Sa le or Rett t 

Whotcaaic and Rctail ' ^ 

Uniuountcd or Mountcd ott Dccorative Logs 


Hans A. Lindgren 

Doctor of Chiropractic 

CHIKÖPRACTOR 

Steve Duncati Mobile 015-590198 


Phone (07) 824 4277 Fax: (07) 824 4311 

PSYCHOTflERAPY 

CAN HELP YOU 

Be free from depression, grlef, fenr. nnxlety, 
overwelght, compulslon fk nervousness 

Feel good about voutself nnd have confldence. 
Have absolute quallty In yottr relatlonshlps. 

Be motlvated to achleve your personal goals. 
For appolntments phone today: 

Lars Andersson 

M.Sc., Dip Psy l li . Dip. ful. 

Master Thcraplst al the 


ASHLEY & MUNRO 

CHARTERED ACCOUNTANTS 

BRENDT MUNRO 

n ACA a IMM 

A ONEWORD CLINICS * 

Southpott Ph. 075-880 449 
bccntcisli Ph. 807 3560 


b.Lom. ALA AHVlIVI 

Suite 6, 3 Zamia St., Sunnybank Qld. 4109 

Pil. (07) 345 5455 Fax (07) 344 2849 



Välkommet regn fick SDU att hålla 
julfesten inomhus... 

Den svåra torka som drabbat Queensland en 
längre tid bröts tillfälligt den 10:e december 
då skyn öppnade sig och släckte törsten över 
Yungaba. Snabbt tänkande från 
organisatörernas sida gjorde dock att festen 
utan större omständigheter kunde Hyttas 
inomhus. Ingen kunde ju klaga på det 
efterlängtade regnet och snabbt fann man 
trivseln inomhus. 

Hrisk kommers märktes bland de många 
försäljarna och många nya svenskar dök upp 
för att både gå med i klubben samt handla 
svenska prylar från de välförsedda borden. 

Dagen löpte fint fram och många av de 
yngre säg naturligtvis fram emot tomtens 
ankomst. Då han svettig och trött äntligen 
kom med sin säck påminde han mycket om 
Birger Lindeman från Lverton Park. 
Likheten var faktiskt påfallande! 


Barnen uppskattade som vanligt tomtens 
vällörsedda säck och stod lydigt i slingrande 
kö för all lä var sin julklapp och en chans alt 
påminna honom om mer julklappar till den 
24: e december. 

Arets Lucia var Jenny Lindskog från 
Svenska Skolan i Brisbane. Jenny ledde ett 
långt och slingrande Luciatåg med barn inte 
bara frän skolan men andra små besökare 
som ville vara med. Belysningen släcktes 
och regnet fortsatte behagligt utanför 
fönstren. "Hur kallt måste det bli för att 
regnet ska bli snö?"... hördes ett av barnen 
Iråga. "Betydligt kallare än i dag" svarade 
någon svettig försäljare vid borden. Både 
inomhus och utomhus låg temperaturen på 
+29° ! 

Kommittén var mycket nöjd med 
uppslutningen denna gången, fröts 
spöregnet kom cirka 255 på festen, vilket 
tyder på att julfesten , oavsett 
väderleksförhållanden, är en höjdare på den 
svenska kolonins kalender år efter är. Red. 
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Qustavson 
Jezvetfers 

Pty. Ltd. 

Jewellery hand made to order. Renovated 
and remodelled by our expert Craftsman. 
Jewellery and trade specialist. 
Guaranteed Watch Repairs 

7th Floor, Suite 8 
Perry Ilouse, 

131 Elizabeth St., Brisbane Ph. 229 5829 



Smörgåstårta 


Christine Ähtman 


7 Htutt Court 
Crestmeatf, Qfd. 4132 

‘Tet (07) 803 0347 


Shailer Park 
Real Estate„ 


Estate Agents & Property Managers 


Ttatina [eaC 
A.H.2099016 
Mobile: 018768551 

Shop 15c Loganholme 

Shopping Village Ph. (07) 8013666 

Bryants Rd., Loganholme Fax (07) 801 3677 


Välkomna till 



Jens Holland & Hans Pettersson 


Bar , Restauran t & Function Rooms 


Caravva Street, St. Lucia Tel. (07) 870 3433 
Fax (07) 371 4331 


MASSAGE THERAPY 

Kim Johansson, Dip. q.c.m.t. 


General Therapeutic & Sports Massage 


ALSOTREATMENT OF 
ENVIRONMENT AL & OCCLJPATION AL 
INJURIES 

FACIALINCL. SINUS TREATMENT 
(BY APPOINTMENT ONLY) 


6 Ridgeway Court 

Rochedale South Ph. 341 5229 


iMakeup & ‘Be.auty 
Ctinic 

CONNIE HANSEN 


33 Milky Way 

P.O. Box 88 Ph. (075) 304 579 

Mudgeeraba, Qld, 4213 Fax (075) 30 6735 



Stig Rune Hokanson 

Justice of the Peace 


foröllop på svenska 
Ring (07) 209 9172 


Mobile 015-671 419 Fax (07) 209 6729 


Borgerlig Vigselförrättare 


Gear Choice Cärpet Cäre 

CARPET CLEANINQ - UPHOLSTERY 
CLEANING - DEODORISING 
DOMESTIC & COMMERCIAL 

%im ‘Wyatt 

Ph.(07) 801 3242 

6 HELIOS ST., SHAILER PARK 


STOP PRESS - STOP PRESS 

Svenska Generalkonsulatet 
i Sydney läggs ner... 

Den svenska regeringen har beslutat att 
Sveriges lönade Generalkonsulat i Sydney 
av ekonomiska skål skall läggas ned. 
Besparingsåtgärder drabbar samtidigt också 
14 andra svenska utlandsmyndigheter, 
däribland Sveriges ambassad i Wellington. 
Sveriges ekonomi befinner sig i ett 
bedrövligt läge. Statliga myndigheter har 
ålagts mycket stränga sparbeting. Detta 
gäller också utrikesförvaltningen. 
General konsulatet har därför i enlighet med 
Utrikesdepartementets direktiv påbörjat 
avvecklingen av verksamheten. 
Kanslilokalerna på 44 Market Street i 
Sydney kommer att stängas för allmänheten 
den 28:e april 1995. Månaderna maj och 
juni kommer att användas för att städa upp 
lokaler, omdisponera inventarier, packa 
rn.m. Den l a juli 1995 upphör formellt det 
lönade generalkonsulatets i Sydney 
existens. Den lönade generalkonsuln Per 
Ström kommer därmed att lämna sin tjänst i 
Sydney den 30:e juni 1995. 

Svenska ambassaden i Oanberra kommer att 
från den 2:a maj 1995 1m det överordnade 
ansvaret för all konsulär verksamhet i hela 
Australien, d v s. inklusive konsulaten i 
Adelaide, Brisbane, Cairns, Darwin, 
Hobart, Melbourne och Perth. Därtill 
planeras öppnandet av ett honorärt konsulat 
i Sydney. Alla konsulära ärenden i New 
South Wales kommer frän den 2:a maj all 
handläggas vid ambassaden i Canberra. 
Vissa ärenden kominer med omedelbar 
verkan att överföras till ambassaden för 
bevakning och andra att succesivt före den 
2:a maj remitteras dit. 

Senare kommer information att lämnas om 
den service som ett nyöppnat olönat 
konsulat i Sydney kommer att kunna lämna 
svenskar och andra i New South Wales. 


Prästparet Lehesaari 
avtackas av 

kyrkorådsordförande Stråth... 

Efter cirka fem år som Svenska Kyrkans i 
Brisbane präst och kantor slutade 
Kyrkoherde Jukka Lehesaari och hans 
hustru, kantorn Maria Lehesaari, sina 
tjänster vid den välbesökta tredje 
adventgudstjänsten söndagen ilen 1 Le 
december. St Mark kyrkan var full till 
bristningsgränsen Man räknade en närvaro 
|)ä över 140 svenskar 

Kyrkorådets ordförande Christer Stråth 
berörde i sitt anförande församlingens 
tacksamhet över paret Lehesaaris 
engagemang i den svenska kolonin under 
den gångna femårsperioden och önskade 
familjen all lycka i framtiden. 



Ett konstverk överlämnades till kyrkoherde 
Lehesaari i tacksamhet för, och som minne 
av, lemårs|)eriixtcn i Brisbane 

Paret Lehesaari kommer att återvända till 
l inland senare i år, men bor kvar i Brisbane 
fram till september. - Red. 



















SCANDINAVIAN 


^Coristina at the Myer Centre 

BAKERY 


Elizabeth Leve!, Shop 43 
91 Queeii St., Brisbane 4001 

A finc selection of: 


Por all yottr flora 1 needs - l>ailv deliveries 

Fresh Baker! Rye Brends, 

Omnnmon Buna, Onkea and 
Imported Scandinavian Delicacies 

Unit 2/20 Duke St., Kingston 


Major eredit rards accepled 

A /omber of fnterflorn & Tclcflont 

Opcti 7 l)nys 

Ph. 229 9836 

Phone (07)208 1007 


Karl & Christina Hansson 

Olc S. Anderson, 11 h 

SOLIcn OR 


Kräftor, Kräftor, Kräftor 
året om...! 

O.S. Andersen & Company 


FRESHWATER AUSTRALIAf 
CRAYFISH TRADERS PTY. LTD. ' 

326 ( »ympie Road 

Strathpinc 4500 


Ring ROBIN HUTCHINGS 
(074) 63 8226 

Tel. 881 1495 P.O. Hox 568 


eller faxa (074) 63 8156 

l ax. 205 7974 Stiallipinc 4500 


kräftorna t.o.m. hemlevereras ! 

OPALS 


-!- NORD 1C BRNO -!- 

from the best ficlds of Australia at 


1-10 piece 

WHOLESALE PRICES 


Continental - Dlnner Music - Singalongs 

Il >I M Cl! I I OR 11IA I PIANNIV 0\TRSI.AS IRIV 


V — ' T 

ACT NOW, PHONE 


. i 



Rand l.eadcr: VrU -. 

Sabina ‘Piper 893 2517 

nfter 6.00 p.m. dnily or writc to 


Stcinar Johanscn 

17 Mvra Street, Birkdalc 


Ph.: (07) 207 3065 

P.O. Box 5002, Mnnly, Qld. 4179 



På norra sidan stan 


SWEDISH 

titta In och handla 


LASER JSgren&Dl 

svenska varor hos 

Inger & Ahmet Kiouzeller 


ALIGNMENT 2 

Mixed Business & Hardware 



2105 Gymple Road, Bald Hills 


* TRUCK-TRAILER-BUS * 

OPEN 7 DAYS A WEEK 


ON-SITE WHEEL ALIGNMENT 

Tel,: (07) 201 1447 


Phone Gunnar 


Mobile 018 785 559 - A.H. 209 9974 


Någon "Påve-bil" blev det inte 
tal om... 

Med de omfattande förberedelserna inför 
Påvens besök i Australien är det lätt att 
glömma att för svenskarna i Australien 
inträffade ett lika viktigt besök strax innan 
jul. Publiciteten var dock mindre och inte 
skulle Svenska Kyrkan i Utlandets Direktor 
Jan Madestam helgonförklara någon svensk 
under besöket. Men en Eriksgata genom 
stora delar av världen blev det i alla fall för 
Madestam och hans assistent, svenska 
kyrkans Inger Krantz. 

Svenska Kyrkan i Utlandet (SKUT) 
möjliggör kyrklig 
verksamhet i utlandet och 
härstammar från den förra 
Sjömanskyrkans 
utlandsverksamhet. 

Madestam, som bor i 
kyrkans högsäte Uppsala, 
härstammar dock från 
djupaste Småland och har 
kvar sin vackra dialekt, 
något som över 140 
svenskar fick njuta av då 
han gästpredikade i 
svenska kyrkan i Brisbane. 

Krantz och Madestam hann också med att 
besökii en del av Queenslands sevärdheter, 
såsom regnskogar och stilla havsstränder 
under det korta men viktiga besöket. 

- Separationen mellan kyrka och stat som 
kommer att inträffa i Sverige medför stora 
förändringar inte bara för svenskar i 
Sverige, men också för utlandssvenskar, 
berättade Madestam. 

- Svenska språkets bevarande och 
användning inom gudstjänsterna är också 
ytterst betydelsefullt för att man ska kunna 
få behålla fortsatt ekonomiskt stöd från 
SKUT. Immigrationskyrkoma i vissa länder 
har dött ut eller övergått till predikningar på 
det lokala språket och då har naturligtvis 


transitionen redan inträffat och svenskarna 
blivit antagna i det nya samhället. 

Undertecknad hade glädjen av att vara 
Madestams ciceron under besöket och kom 
att tänka på Påvens fina Mercedes-Benz 
med skottsäkra glastoppen och poliseskort 
var den än drar fram. 

Försummad service på min egen 
blygsamma bil framkallade motorstopp i 
Nerang, med kokande motor och trasig 
kylarslang. Visst stannade en artig polis till 
och frågade hur det stod till i ångmolnen 
under motorhuven, och visst kom den också 
artiga RACQ till räddningen, men inte 
förrän de 
svenska 
dignitärerna fått 
sitta en dryg 
stund vid 
vägkanten... 
Sådant tror jag 
inte händer 
under Påvens 
bilturer. 

Alas, allt gick 
väl till slut, och 
vi var endast en 
halv timme 
försenade till kyrkorådsordförande Stråths 
middag i Daisy Hill. Kvällen såg en 
sammanströmning av medlemmarna ur 
Svenska Kyrkans i Brisbane kyrkoråd, samt 
Biskop Emeritus Paul Renner med fru. 

Madestam höll ett mycket intressant 
anförande om Svenska Kyrkan i nuet, dess 
målsättningar och förväntningar i dessa 
omvälvningens tider, vilket han avslutade 
med försäkring om SKUTs fortsatta stöd 
under vår nya präst Adolf Warkki vilken tar 
upp tjänsten i mars. 

Madestam och Krantz flög nästa dag vidare 
till Melbourne, Canberra, Sydney, New 
York innan de igen fick återse det 
vinterklädda Sverige. - Red. 
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INFORMATION W 
TRAVEL SERVICE 



Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States 


Hoppo* det nya änet han bSnjat boa! 


Pnt*Pt*tan ut pubPtcenade t decemben han dncLnat:* 
och. en updatenad ven*ton j^dtjen hSn; 


FE B 


2010.00 

MARS 


2150.00 

APRIL 


2320.00 

MAJ 

01-15 

2320.00 

MAJ 

16-31 

2525.00 

JUN/JUL/AUG 

2525.00 

SEP 

01-15 

2320.00 

SEP 

16-30 

2150.00 

OKT/15NOV 


2010.00 

NOV 

16-30 

2150.00 

DEC 

01-10 

2320.00 

DEC 

1 1-23 

2525.OO 



Andna boP.ag *om ock*ä enbjuden bna pnt*en an 
That, KLM och Lu/ftJian*a. 

SPECIALERBJUDANDE 


Avne*a den 26 :e maj, vaP^nt ätenne*a. En natt 
t Bangkok pä M utne*an än tnn&knad Ptk*om tnan*j>en*. 
PLATSER BEGRÄNSADE. 

PRIS: 2060.00 ( ENKELRUMSTILLAGG 7 0.00 ). 


VIKTIGT ! 

Vt nekommendenan att Du bokan Dtn ne*a ttdtgt ^on 
att 4 Sn*Åkna Dtg om pPat*. FuPP betaPntng t negeP. 
en manad Sne avne*an. Boka ock*ä atenne*an ttdtgt 
ty de fiPeAta pP.an än $uPP.a numena och tnoPtgen *å 
han aPPa betaPat oPtka pntAen benoende pä nän de 
kSpte btPjetten. 


(A DIVISION OF THE MANSIONS TRAVEL SERVICE) 


The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Phone: (07) 229 5631 or 229 5785 Fax: (07) 221 9731 


Decemberrapport 
från den svenska 
ankdammen... 

I julmånaden här 
hemma råder höstväder 
med dimma och regn 
som ytterligare 
fördunklar 
julstämningen. 

Samtidigt som det råder snökaos i Turkiet 
och Jordanien! Världen är upp och nervänd. 

Ilär hemma började julfirande! snart vid 
midsommar. Redan i oktober annonseras 
om julbord som serveras för cirka 3(K): - på 
alla restauranter och andra lokaler. 
Besöksfrekvens är ganska fåtalig - vem har 
råd att gå på krogen till ett julbord där man 
kanske bara sätter i sig en tiondel av det som 
serveras? Och förresten har svenska lölket 
fått det sämre ställt - man märker del i 
butikerna l ; olk vrider och vänder på allt 
som finns och kö|>er mest del som är försett 
med röda lappar - nedsatt pris. Och 
affärsmännen klagar över den dåliga 
julhandeln - folk bara tittar men köper 
ytterst lite. Inte undra på... 

Många här hemma ångrar sig att de röstat 
tillbaka Socialdemokraterna till makten. 
Efter valsegern kommer nu sossarna med 
besparingar och stränga åtstramningar. 
Minskade socialbidrag, nerskurna barn 
bidrag och indragning av personal inom 
sjukvård och annat. Även pensioner sänks, 
samtidigt som hyror och matvarupriser 
ideligen höjs. Uschja! 

En liten ljuspunkt - åtminstone för icke 
rojalister - är att bidrag till svenska 
kungahuset skall skäras ner. "Även hovet 
skall bidraga till Sveriges dåliga finanser", 
heter del. Ja, varför skulle kungen och hans 
stora släkt lä slippa undan? De har pengar 
tillräckligt. 

hörresten - vet ni om att släkten Bernadotte 
genom mänga dubiösa äktenskap törverkal 


sin rätt till svenska kronan? Det står i alla 
uppslagsböcker! 

Och vår drottning Silvia nekar att svara pä 
tilltal om de inte säger "drottningen". Man 
lär inte ens säga NI till henne lin vanlig 
tysk familjeflicka, som av någon anledning 
äktat en olaglig kung! Del ni!! Det läl alt 
fundera på! 

hrån och mer! den första januari är vi 
medlemmar i ED. Vilket välkomnas av 
mänga men NEJ anhängarna ger aldrig 
upp utan fordrar omröstning. Personligen 
vill jag inte lägga fram några aspekter om 
värt EU medlemskap Men jag röstade JA, 
med tanke på framtiden och barnbarnen 
Norge röstade nej vad detta kommer att 
innebära lär framtiden utvisa 

Jul och nyår är förbi hos er down below. 
men Ciotl Nytt Ar på er alla och hälsningar 
frän ert gamla fosterland genom fntnk 
Hcni;i\utn, Kun^tnu kii, »SVtr/ge. 


Detta händer troligen 
endast i Sverige...? 

Den som eldar med ved från egen 
jordbruksfastighet behöver i löitsältningen 
inte betala moms för denna löimän Eller 
drygt sex månaders intensiva 
överläggningar inom riksdagens 
skatteutskott kunde äntligen denna svära 
fråga lösas. Skatteutskottets experter kom 
slutligen fram till att inköpsvärdet för ved 
som tas frän egen skogsläslighet är 
"försumbart". Veden blir inte heller mer 
värdefull under det att den tinns pä 
fastigheten. Med användning av ordet 
"försumbart" i detta sammanhang kunde 
skattemyndigheterna gå med pä att skona 
veden I rän moms. Transport kosi nadci a\ 
veden frän av lälliiingsstallet till 
värmepannorna är dock naturligtvis 
momshclagt i vanlig ordning. 
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Styckmord och bombdåd även i 

oskuldsfull idyll... 

Jag är en invandrare frän det auktoritära 
samhället till det icke auktoritära, till ett 
land tned en attityd Vi *40 och 50 talsharn 
var hland de sista som lämnade det gamla 
landet Landet där öst var öst och väst var 
väst och man faktiskt aldrig någonsin hade 
liört talas om ”Sörgården” eller folkhemmet 
som idyll. Även om det var just där och dä 
den rimligen fanns, den oskuldsfulla idyllen 
som vi talar sä mycket om idag 

Idyllen innehöll säriga krigsminnen, en frän 
lukt av oljcgrus och beigegrä drömmar pä 
avbetalning. Idyllen sändes ännu inte i färg. 
Vi levde i TV-löst land och kunde inlc ens 
föreställa oss Bullerbyn eller Saltkråkan. 

Ja. om nostalgiindustrin inte sä hjälpsamt 
(och lönsamt) påpekat det skulle vi nästan 
inte vetat om Imr många saft kalas vi var 
med om, där i folkhemsbcrsåerna. 

Vi skulle inte begripa omfattningen av 
raketost och rckordmagasin och bara 
kommit ihåg Volvo Amn/.on som en 
svårväxlad hil. Nej, i det gamla landet hade 
vi ännu ingen aning om hur skyddat och 
idylliskt vi levde. Om jag i dag förstått 
landets språk rätt kännetecknas cn idy II av 
att allt våld är meningsfullt, att våld endast 
drabbar skyldiga och bara händer exakt där 
det verkar mycket troligt att det kan hända. 

Det som hände i den gamla idyllen var till 
exempel styckmord med offer som eldades i 
kakelugn, bombdåd i centrala Stockholm, 
vxmord och barn som sköt varandra med 
hagclgcvär utan att någon kunde förklara 
varför Ilär skedde incest och 
barnmisshandel, självmord med dynamit 
och dåliga rännsnaror. Var det ”bara 
nerverna” fanns sinnessjukhus med 
elchocker och då som nu var familjen den 
mest livshotande platsen, särskilt för 
kvinnor och barn. 

I det gamla hemlandet, det idylliskt 


auktoritära, var det tänkt att man skulle lita 
på de vuxna. Vuxna i sin tur litade på lärare, 
läkare, poliser och politiker. Man litade på 
att Gunnar Sträng hade gjort en korrekt 
bedömning när han talade om 'VI huvudets 
vdgnar klent utrustade låginkomsttagare" 
eller hur han fick till det för att bli populär. 
(Särskilt bland låginkomsttagarna.) Tyckte 
man inte att Gunnar Sträng uttryckte sig 
korrekt ”fick” han ändå säga det. Ingen 
krävde hans ömsinthet med 
åsiktsmotståndare och aldrig fick han 
vandra i slow motion framför TV 4:s 
kameror. 

Tro inte annat än att jag tycker del är bra, 
med den nya ordningen. Det var inte särskilt 
kul att gå i skola där lärare klippte till elever 
med pekpinnar och linjaler. Men jag tror 
inte att vi tyckte det var konstigt. Vuxna 
gjorde sådant. Vuxna litade på att lärarna 
gjorde rätt eller åtminstone hade rätt alt göra 
som de gjorde. I mitt nya land litar vi inte på 
någon. På Glid? Tja, om Gud gör som vi vill 
så. Inte ens om Gud kräver motprestationer. 
Tro är väl, lör Guds skull, en privatsak, läser 
jag i språklära för det nya landet. 

Att ha invandrat, oavsett om det skett som 
flykt eller nödvändig förskjutning från land, 
klass eller tidsanda innebär att aldrig kunna 
återvända till det som var. Samt att alllid 
känna sig lite främmande på det nya stället. 

Förr, under Sörgårdens ännu icke avblåsta 
tak, hade vi ofta usel medkänsla med dem 
som inte var som vi. I det nya landet 
däremot har vi snart hunnit så långt i 
medkänsla, insikt och ickevåld att vi förlorat 
all medkänsla med den som inte ät lika 
insiktsfull utan rentutav våldsam. 
Förvåningen över det onda och våldsamma 
verkar större nu än när vi levde i den gamla 
idyllen. 

I det nnti-auktoritära landet som utropat 
post-idylliskt styre och inte litar på någon, 
är häpnaden stor över att inte alla gör och 
tänker fint och rätt. - Marie Samuelsson. 
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EU-forin har inte lagt sig än... 

Visst hittar alla USA på världskartan. Visst 
hittas också Australien av även de mest 
begränsade geograferna, men 1 inropas 
Förenta Stater...!? 

Det nya liU sträcker sig från Andalusien i 
söder till linska Lappland i norr, från Irlands 
atlantkust i väster till Burgenland i Österrike 
i öster. Med denna utvidgning flyttas LU:s 
geografiska centrum i nordostlig riktning, 
från Iranska Lyon till tyska Frankfurt. 
Förändringen har inte bara en symbolisk 
betydelse men återspeglar en geopolitisk 
och geoekonoinisk verklighet. Frankfurt är 
enligt många redan Europas "hemliga” 
huvudstad och maktcentrum. När 
Bundesbanken har styrelsemöte kan räntan 
ändras lör hela Europa. 

Tysklands återförening, Sovjetimperiets 
sönderfall och EU.s utvidgning ål norr och 
öster förändar EU som tidigare haft sin 
tyngdpunkt i södra Europa. Spanien oeh 
Portugal känner redan av 
investeringskonkurrensen från norr. Varför 
investera i Valencia när man till lägre 
kostnad kommer närmare köpstarka 
marknader om man lägger tillverkningen i 
Böhnien? 

Nu ser Frankrike, som alltid ansett sig som 
inte bara EU:s politiska, men kulturella 
centrum, med sval entusiasm hur projektet 
glider över i händerna på Tyskland och dess 
vänner. Och vad kan de göra? Om ElJ 
försvagas blir Tyskland ännu starkare. 
Kanske man ska söka allierade i de nya 
medlemsländerna? Men vad är svenskar i 
Iranska ögon annat än tyskar som talar 
engelska. 

Förskjutningen kommer i framtiden alt 
fortsätta i nordlig och östlig riktning, när 
Polen Tjeckien, Ungern och kanske- de 
haitiska staterna ansluter sig till EU. Men 
Europa är både kontinent och idé. Sedan 
Romarriket har man brottats med eviga 


doiuinanslrågor grundade i mnkksökandel 
l illa anspråkslösa Sverige har myckel att 
tänka pä genom sitt inträde för några veckor 
sedan i EU. Vad som ligger väntande pä 
förhandlingsborden är svårlösta frågor om 
unionsenhet vilka både vi i Australien oeh 
våra vänner i USA slipper att brottas med 
Sä här ser i alla fall den nya kartan ut (Just 
nu!) Käuns del inte konstigt att vi "tappat 
bort" Norge? - Hed. 



Svenska pass häller färgen... 


Svenska pass är mörkblå med ordet Sverige 
överst i guldskrift och dessutom översatt till 
engelska, tyska oeh Iranska. Därunder lilla 
riksvapnet, likaså i guldtryck. Men nu är det 
1995, medlemskap i EU och därmed EU 
pass. Del med oxblodsröda pärmar oeh 
orden Europeiska Unionen överst i 
guldtryck, samt landsnanm, respektive 
natioasvapen och ordet pass. 

Skulle vara, vill säga! 1 ör ännu linas inga 
EU-pass i Sverige. Det tros att de kommer 
ail tillverkas under 1995 Kanske lika bra 
det. Med tre nya medlemmar i I U, ar 
trängseln redan betydande pä passets 
iörsättsblad. Där, för svenskt 
vidkommande, skall orden Sverige och 
pass, återfinnas pä samtliga elva oliieiella 
språk! Tills vidare utlärdas således bla pass 
Den som önskar känna sig lite e\lia EU 
anpassad, kan ju alltid använda ID kortet 
Del gäller som resedokument, EU 
medlemmar emellan. (SvD). 
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A Biides Co tiage 



Allt du behöver till bröllopet 


Wedding Gowns 

Bridesmaid and flower girls dresses 

- Men's and ladics' formål wcar liire 

- School formåls 
I lorists 

( ake dccorators 

Video and photographers 

Strctch liousine and LTD liire 

V inta ge cars, horse & Carriage 

Dressmakers 

I Xfs and hands 

Wedding stationcry 

- Chimncy sweeps 
Scandinavian l olk Danccrs 
Seottish pipers 

Behöver du ännu mer...? Inga problem 

VI ORDNAR DBI ! 

Öppet månilag-frcilag ()9.(X)- I7.(X) 
Lördag 09.(X)-I6.(X), 
Söndag 09.(X)-I4.(X> 


Ring Sanily 

och hennes hjiilpsaniinn|>cisonnl 

(07) 841 01% 

och titta snarast in 
den rymliga butiken vid 

26 Ferguso» Street 
Unclerwood, 
Logan City 


Cabinctmaking and Joincry by 

SWEDAUS 

PTY. 1.11). 

From kilehens lo boanirooms 


é NEW WORK 
é CARPENTRY 
* JOI NERY 
é CABINETRY 
é RENOVATIONS 
é DESIGNING 
é SHOPFITT1NG 
é OFFICE PARTITIONS 


Cuslom made in any sliape, 
form and material 
Cotnplele professional service 

I r or frec quotes and advice, 
please phone 

(075) 303 383 

l ax: (075) 303 509 


SWEDAUS PTY. LID. 

Unit 4, 23 Keller Crescent 
Citylinks, Carrarra 
Queensland 4211 
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Carl Larssons barnbarn 
gästar Brisbane... 

FA svenska hem vare sig i Sverige eller 
Australien är kompletta utan en obligatorisk 
Carl Larsson-tavla på väggen. Den berömde 
folk konstnären är tveklöst en konstens ikon 
som älskas lika mycket av nutidens 
människor som vid sekelskiftet när han lät 
sina egna barn försäkras om en plats i 
konsthistorien, hn av döttrarna som ofta 
avbildats var lilla Kersti (1896-1974). 
Bedöm vår överraskning när Kerstis son Ulf 
Frieberg, med makan Margit, kom 
inseglande i Brisbancs hamn strax före jul. 

Jag hade tillfälle att träffa dem bAda bAde i 
mitt hem samt vid en utsökt middag ombord 
segelbåten 
S c h w a n , 
ankrad 
under 
c y k I o n 
säsongen 
v i d 
Docks i de, 

Kangaroo 
Point. 

Med 
morfaderns 
karaktäristiska 
glimt i ögal 
begynte Ulf berätta om sitt liv och den 
nuvarande del av livet i pensionsAldern dA, 
olikt många svenska sofflocks!iggare, man 
tagit sig för att segla jorden runt. Det 
ambitiösa projektet kommer att ta cirka fem 
Ar varefter Ulf och Margit tänker bosätta sig 
i södra Frankrike. 

Queensländarens läsare får i detta nummer 
följa med på en del av resan genom Ulfs 
dagbok, vilken han skriver pA datan i 
kajutan "dA havets nyckfulla vAgor 
tillåter..." 

Ulf Frieberg föddes på Carl LarssongArden 
Sunborn, en mil utanför Falun 1932. fröts 



den stora depressionen under 30 talet hade 
Ulf en ljus uppväxttid. Ulf var fjärde barnet 
till modern Kersti och hennes make, 
yrkesmilitären löjtnant hrieberg vid H3 i 
l alun. Fadern blev voluntär i Finska 
vinterkriget men hann som kompanichef 
förskoningsfullt bara fram till fronten da 
kriget upphörde. 

I 111 flyttade under 40-talet till 1 Jddcvalla där 
han gick större delen av sin skolgång. Ilan 
tog studenten 1951 och sökte sig in som 
officersaspirant vid Ljungbyhed där början 
på en omfattande flygkarriär fösäkrades. 
Redan vid 26 års Aldcr hade Ulf sin egen 
division. Detta var under kalla krigets 
början och Ulf återkallar nedskjutningen av 

d e t 
svenska 
OtiHmjinil 
i Baltiska 
1 lavcl. 

Arcl 1958 
blev ett 
vägskäl av 
betydande 
|*ojx*1ioncr 
för Ulf. 
Han var 
nu gift 
m e d 
Fillcmor, 

härstammande från Göteborg och paret hade 
tv A unga barn. Yrkesvalet var säkert inte det 
alldeles tryggaste, men i ungdomens 
äventyrsanda blev valet att bli testpilot på 
SAAB. 

Delta innebar flyttning till Linköping och 
början på en spännande karriär som skulle 
se Ulf i hundratals olika flygplan från J 29 
Flygande Tunnan fram till den vesäniligt 
mer avancerade Viggen, vilket kom alt bli 
Ulf sista stridsflygplan innan åldersgräns 
krävde ansvarsfylld administrativt arbete, 
vilket också kom att ta familjen till 
flygstaden Seattle, Washington och 
Boeingfabriken. 
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Testpilotepoken, glamoriserad genom 
manga I lollywoodfilmer, hade också en mer 
vardaglig sida, erinrar sig IJlf. 

Större delen av arbetet var överläggningar 
med ingenjörer och tekniker om själv a 
projektutvecklingen. Om man gjorde allt 
enligt kalkyleringar och tester på marken, 
var det mindre farligt i luften. 


Trots detta fick IJlf använda fallskärm vid 
ett par tillfällen, emedan kollegor var 
mindre lyckliga och förlorade sina liv under 
flygplansulvecklingen. Och hur fort Hög 
man då, ställer jag frågan? 

Ulf tänker en stund och erinrar sig 
22(X)km/tim!! Jag föreslår att det kanske var 
medvind den dagen. Ulf ler överskylande 
inför min uppenbara aeronauliska 
okunnighet 

Strax efter återkomsten till Sverige från 
Seattle drabbades familjen av sorg. Hustrun 
Lillemor går bort eller en lång och svår 
sjukdom 1981. Ulf är då kontorschef vid 
SAAB. 

Några är senare träffade Ulf sin nuvarande 
hustru Margit, som också tidigare lörlorat 
sin livspartner. Ulf och Margit vigdes i 
1984. 

I lur får en testpilot tanken på att segla? Ilur 


kan någon som suttit bakom rodret på 
nutidens snabbaste flygplan ens tänka sig 
lugnet vid rodret pä en segelbåt? 

Ulfs breda ansikte bryter ånyo ut i ett 
smittande leende. - Äventyrslusten..! - 
Barnasjälen inom den vuxne...! - Chansen 
att lå upptäcka världen från en behaglig 
synvinkel...! 

Jag föreslår att det 
också ger tillfälle 
till en inre själslig 
upptäcksresa 
kanske vid de 
mörka passen över 
de ändlösa 
oceanerna under 
månens guidande 
sken? 

- Jovisst är det 
sant. Man har ju 
mycket lid alt 
reflektera dä man 
seglar. 

Och själva båten 
då? Läsarna vill säkert vela i vad slags bål ni 
tog er hela vägen till Brisbane. 

- Schwan var byggd samma år som Margit 
och jag gifte oss, 1984 Den är byggd i Råå 
som ligger strax utanför Helsingborg. 

I lennes mast höjd är 17 meter och längden är 
39 fot och kölen 2,2 meter och man har en 
segelyta på 65 kvadrat meter. 

I lemmahamnen är Linköping, knappast den 
största hamnstaden i Huropa, men frän 
hamnen i Stångån har alltså Ull och Margit 
seglat runt jorden till Brisbane där båten 
ligger förtöjd fram till April då det bär av 
igen. 

I ; å av oss är förunnade möjligheten att följa 
paret 1 riebergs exempel och, som Robin 
Williams' John Kealing i filmen "Döda 
Poeternas Sällskap" utbrista: Carpe Diem - 
1 ånga Ögonblicket! - Red. 
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MmZEELAMD 25 oet 93 9 maj 94. 

Vi blev stormförtjusta i Nya Zeeland direkt! Var man än kom blev vi väl mottagna. 
Redan första veckan blev vi hembjudna till två familjer. Den ena familjen var "vår" 
segelmakare och den andra var en elektriker vars bil jag sett på gatan och frågat 
om tian kunde skaffa en viss kontakt. Han kom ut med den till båten, drack en 
öl och innan han lämnade båten var vi inbjudna till honom och tians fm på 
middag. 

Vi hade mycket att göra på båten, två oceaner hade tagit sin tribut och vi var 
angelägna att göra så mycket av det tekniska som möjligt innan vi åkte hem till 
Sverige i slutet av nov. 

Dessutom hann vi ta en första titt på Auckland som har mycket som är sevärt. 
GULF HARBOUR. 

Före hemresan flyttade vi till Gulf Harbour ca 30 km N om Auckland. Marinan har 
gott ryckte, inte minst ur säkerhetssynpunkt, och vi trivdes där direkt. Vi köpte en 
liten Nissan Sunny, ihop med ett ungt Svenskt par Gunilla o Eilert Andersson, 
som seglat dit i en Ballad. De hade varit ute i fyra år och tyckte tiden var mogen 
att sälja båten och öppna firma liemma. Det passade oss bra att någon tittade 
till båt och bil medan vi var hemma i Sverige. 

Vad underbart det var att komma hem och möta barn och barnbarn igen. Det 
enda rikligt tråkiga var alt jag var utslagen i influensa och dagisförkytning i fjorton 
dagar och det tog mycket av tiden då jag skulle vara med barnbarnen. Vi har 
dessutom aldrig frusit så mycket i hela vårt liv. Tydligen blir man snabbt av med 
motståndskraften mot kyta under en sån här resa i tropikerna. Det var roligt att 
träffa släkt och alla vänner igen. I början av januari bar det av till N. Z. för att 
jobba vidare på båten och se landet 

Innan vi for hem hade vi haft en specialist på lackering av båtar. Wayne Hurst 
ombord, för att titta på lacken som börjat spricka på golv. bord. arbetsbänkar 
kök, trappa och navbord. Båten är lackad med utomordentligt stark 
tvåkomponentlack som emellertid spricker och poppar upp när den utsätts för 
saltvatten. Hans dom var hård. Om vi inte tog bort all gammal lack till helt trärent 
och började lacka om från början, skulle ytorna inom något år vara "beyond 
repair". Han tyckte vidare att eftersom träarbetet var så otroligt välgjort fanns det 
all anledning att göra detta massiva jobb. Han var känd för att göra bra arbeten 
så det var bara att fundera ut hur vi skulle göra det hela. Eftersom Margit, pga 
sina allergier mot kemikalier, inte kunde vara på båten när det fernissades, måste 
vi hitta på något. 

Slokörade gick vi till baren i klubbhuset för att ta ett antal öl. Vi blev sittande med 
några N.Z ländare som vi sedan också åt middag med. Inspirerade av deras öl 
drickningsförmåga steg humöret snabbi. Ett av paren bodde i närheten av Gulf 
Harbour så jag frågade om de kände till något garage eller utrymme i närheten 
där jag åtminstone kunde fernissa de lösa detaljerna. De kivade att fundera och 
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4 SVENSKA KYRKAN 
I 

BRISBANE 

Högmässa 

SÖNDAGEN 

5:e februari 
Klockan 18.00 

i 

St. Mark's Lutheran Church 
71 Newnham Road, Mount Gravatt 
Kyrkan gastas officiellt av 

Biskop Emeritus Paul Rentier 
som håller kv al lens predikan 

Hjärtligt Välkomna! 


NORDIC GYM 
ALEXANDRA HILLS 



A Fitness Centre 
out ofthe ordinary 

lst Floor 
Alexandra Hills 
Shopping Centre, 
Alexandra Hills 

Phone 

(07) 824 4900 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

ÅRSMÖTE 

Torsdagen den 16:e februari klockan 19.30 

Danska Klubben Heimdals klubbhus 
62 Cleveland Street, Stones Comer 

Presentation av årsberättelsen 
Redovisning av klubbens finanser 
Val av ordförande och styrelse för 1995 
Allmän diskussion 

Kajfe med dopp följer årsmötets avslutning 

OBS.! Endast fmanciella medlemmar kan rösta vid årsmötet, 
nomineras och väljas till ämbeten i klubbstyrelsen. 
Medlemsavgift går att betala innan 
årsmötets början klockan 19.15. 


-Swedes Down Under Club Inc.- 

Annual General Meeting 

Thursday, 16th February 1995 
Danish Association Heimdal's premises 
62 Cleveland Street, Stones Comer 

Presentation of the Annual Report 
Financial Statement and Auditor's Report 
Election of President and Office Bearers for 1995 
General Discussion 

Coffee & Tea served at the conclusion ofthe meeting 

NOTE: Only Financial members can vote, nominate or accept office within 
the elub. Membership may be renewed prior to meeting at 7.15 p.m. 
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nästa morgon kom Glennis och Wayne Williams till båten och föreslog att vi efter 
vår Sverigeresa skulle komma och äta middag hos dem och titta på deras lilla 
hus i trädgården. Om vi tyckte om det, kunde vi bo där någon månad medan vi 
reparerade båten, vilket vi också gjorde. 

Det blev tolv till fjorton timmar om dagen i fyra veckor innan jobbet var klart. Det 
enda som bet på den stenhårda lacken var sandpapper och inte minsta fläck fick 
vara kvar för då blev det fläckar vid omlackningen. Vår målningsspeaalist Wayne 
kom och gjorde kvalitetskontroll och det blev ofta bakläxa. Det visade sig att han 
var världskänd för sin kunskap om båtmålning och reste runt jorden och visade 
hur man skulle göra perfekta jobb och var givetvis mycket dyr. Vi behövde dock 
inte betala mer än för lacken. Vilka fantastiska människor! 

Under den här tiden såg vi inget av N. Z. När Glennis tyckte vi behövde en paus 
tog hon oss ut på en rundtur. Vad vi hann med var, att bli riktigt goda vänner 
med Glennis och Wayne. Han energisk småföretagare i spmtmålningsbranschen 
och hon artistiskt lagd hemmafru med mycket humor. De hade många gånger 
haft utbytesstudenter boende hos sig, förmedlat genom Rotary. Var kan man råka 
ut för något liknande utom på N. Z? Vi var inte ensamma om att få sådana här 
kontakter. De flesta av våra båtvänner har samma erfarenheter! 

SIGHTSEEING N. Z. 

Så var det dags för rundtur. N. Z. är ett underbart turistland. De stora 
sevärdheterna på nordön är termiska källor, med sprutande geysrar och 
”helveteshål” med puttrande lera. Dessutom finns en fin skärgård att segla i runt 
Auckland och uppe i Bay of Islands längst i norr. I N. Z. är stora områden 
skyddade som nationalparker och det finns oändliga möjligheter till fotvandringar 
på utstakade leder. På vår väg söderut per bil besökte vi Rotorua. centrum för 
ursprungsbefolkningen Maoriernas kultur, med vackra hus och en hantverkskola 
för träsnideri. Maorierna var ett krigarfolk som slog ihjäl varandra fram till i mitten 
av 1800-talet och det avspeglas i skulpturkonst och danser. Träskulpturerna är 
vackra och innehåller mycket symbolik. I Rotorua finns även många imponerande 
gejsrar bl a en som sprutade ca 30 m upp i luften. I ett mörkt hus kunde vi även 
se "nationalsymbolen” den ytterst skygga nattfågeln Kiwi. 

Under två veckor bilade vi runt på sydön. För det mesta bodde vi på motell, vilket 
i N. Z. innebär att man för ca 250 - 300 sv kr får sovrum, vardagsrum med Tv, 
badrum och kök med full köksutrustning. Ibland gick vi ut på restaurant och åt 
middag men ofta kändes det skönt att laga mat "hemma” efter en hel dags 
sightseeing. 

På sydön finns stordelen av N. Z. sjuttiofem millioner får och visst får man hicka 
första gången när vägen framför en är fylld med några km får. Vi bodde några 
nätter på en fårfarm och fick inblick i arbetet. Just på den farmen som låg högt 
hade man Merinofår som i stort sett klarar sig själva. Största arbetet där var 
kaninbegränsning. Kaninerna är en verklig plåga eftersom livsbetingelserna är 
perfekta för dem och det inte finns några naturliga fiender. 

Intressant var även lämningar från guldgrävartiden. Ett antal "guldgrävarbyar" 
, finns bevarade som visar hur guldgrävarna levde. Där kunde man även prova på 
att vaska guld. Visst fick vi lite guld att visa barnbarnen. 

Långt nere i söder ligger fjordlandskapet Milford Sound ett magnifikt landskap 
med djupa fjordar, snöklädda berg, regnskog och vattenfall, som störtar lodrätt 
ner i havet från hundra meters höjd. Sjölejon ligger och gosar sig på klipporna. 
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Vi fiade en mysig skeppare på den båt som tog oss ut på fjorden i Milford Sound. 
EU citat bara med ett försök till sydödialekt "You folks, ceen you see ttiet mounten 
over there, it looks like an elephent heed wilh its green tiunk gooinrj all the way 
from the top to the sea. eand thet eyes and ears neer the top. Pleasacan atf who 
sees H raise the hand! Oh. near all can see it. so there can t be too many North 
Isländers here teday." Sydön är verkligen en fascinerande blandning av 
naturupplevelser odi det finns fortfarande något av nybyggaranda tios invånarna. 
Resans "Highlight” var dock en Albatrosskoloni utanför Dunedin. Ett tiotal par 
häckar där odi vi hade turen att komma sent på dagen när fåglarna kom Item 
med mat till ungarna. Vilken syn alt se dessa fåglar med två och en halv meter 
mellan vingspetsarna! Man kunde inte se att de rörde på vingarna när de 
passerade med hög fart odi började planera landningen, som inte var någon 
enkel historia för dessa segelflygplan. Landningen gick någorlunda, men 
vandringen ner till ungen var klart klumpig. Vi såg en start som var som klippt ur 
en Disneyfilm. Den skedde mot vinden odi i brant utförsbacke. Det hjälpte inte. 
det blev komiskt magplask två gånger innan den var i luften igen odi åter den 
perfekte flygmen. De lever i livslångt äktenskap odi efter att ungen lämnat boet. 
åker de ut pa en årslång resa ett antal varv runt jorden, till nästa parning odi 
äggläggning. 

Alltså! Missa inte N. Z. om du (år en dians i livett 
BRÖLLOP: 

På det personliga planet hade vi lyckan att få ner Margits son Peter med sin Kelly 
hån Kanada på bröllop odr Kellys pappa Harvey med sin Lill. 

Vi fann en perfekt Country Club att hålla bröllop på och hade en "Mamäge 
Celebrant” som vigseHörättare. Bröllopsgäster var Vrcky och Ainie våra vänner 
på Papillon och givetvis Glennis odi Wayne. Det tiela blev utomordentligt trevligt 
odr efteråt gav sig brudparet iväg med vår Sunny på bröllopsresa till sydön. 
Margit odi jag flyttade under tiden Sdiwan norrut till Tutukaka som har en 
mycket trevlig hamn odi ligger halvvägs till Bay o( Islands uppe i norr. Utanför 
ligger Poor Knights Islands, ett par klippöar med utmärkt dykning odi snorkling. 
När brudparet kom tillbaka var vi där ute en dag med dykbåt och en dag med 
Sdiwan. Nog var undervattenslivet fantastiskt med meterstora stingrockor och 
massor av annan fisk. Peter tog en bild av mig på två m avstånd, men bara en 
del av cyklopet syntes på bilden p g a alla färggranna fiskar. Det var ett mycket 
nöjt brudpar som efter en månad åkte hem till Canada med mersmak lysande i 
ögonen. 

AVFÄRD från N. Z.: 

Del sociala livet blev intensivt och mycket tievligt innan vi sagt adjö till alla vänner 
i Gulf Harbour och Auckland. Vi flyttade före avfärden till Westhaven Marina i 
Auckland. Det var praktiskt att ha alla fadliteter nära. sedan vi sålt bilen. Det 
finns också ett meteorologiskt kontor i hamnen. Vi stannade fem dagar extra odi 
väntade ut en mindre tropisk storm som plötsligt bildate och som skulle gett 20 
rn/s motvind om vi gett oss iväg. Vi åkte ut med resterna av lågtrycket öster om 
N. Z. Gadden i lågtrycket borde vara över men det var den inte! 

Detta skrivs nu på Ftdji efter den svåraste överfarten vi haft sedan vi lämnade 
Sverige Vinden var väst 15 20 m/s i fyra dygn. På vår nordliga kurs innebar 

detta att vågorna slog över kontinuerligt, så för första gången kröp vi ner och 
stannade nere i stort sett i tre dygn medan Aries. vårt vindroder, styrde och vi 
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seglade fort på dubbelrevad stor. Det var inte särskilt behagligt och 
nergångsluckan läckte någon liter för varje "splash", vilket vi nogsamt blev 
medvetna om. 

Någon vecka senare slutade vi att tala om besvären med vår överfart. Mitt i en 
fin högtryckssituation bildades en tropisk storm väster om Fidji som vandrade 
s/sv. Eftersom den kom utan förvarning blev många båtar fångade i den. En båt 
förlorades med tre personer ombord. Den förlorade båten var en 13m lång båt 
som borde klara detta. Kvalitén på båten ifrågasätts idag. bl a var fönstren 
limmade, ej skruvade. Från åtta båtar räddades besättningen. De övergavs pga 
att de tappat masten eller föilorat styrförmågan. De vi träffat som var ute i 
stormen, tyckte naturligtvis att det varit jobbigt, men har ej blivit avskräckta för 
vidare segling. Segelsättning hade varit i stort sett allt som finns beskrivet i 
litteraturen. Risken att råka ut för något liknande är ju trots allt ytterst liten, så jag 
hoppas jag inte skrämt någon från att segla till N. Z. för det vore en förlust. 

FIDJI. 18 maj - 1 sept 94. 

Vi kom till Suva. huvudstaden på Fidji, efter nio dagar till sjöss. Det var en härlig 
känsla att ankra, åka in och duscha, dricka några öl och äta på Suva Royal 
Yacht Club. Gott. billigt och fräscht. Det är en trevlig mötesplats för alla seglare. 
Första mötet med Suva och Fidji. var liksom då vi kom till Tonga förra aret en 
smärre kulturchock. Trottoarerna kryllade av människor och aJlt verkade dammigt 
och lortigt efter rena N. Z. Att intrycket var så exotiskt berodde nog till stor del på 
att 45% av befolkningen är Indier och kvinnorna går kiädda i färggranna saris. 
Fidjiema som är Mdanesier utgör 50%. De är mörkare i hyn än Potynesiema och 
är mycket vänliga. De hälsar med ett glatt "Bula”, välkommen, och ett brett 
leende, vilket gjorde att vi efter mindre än en vecka hade anpassat oss och 
började trivas. 

Fidjiema äger allt land och behöver bara gå ut och plocka den mat de behöver. 
De bor i huvudsak i byar styrda av en Chief. Han bestämmer allt. Ingen demokrati 
här lieller. Fidjiema arbetar ibland för att kunna köpa båtar, utombordare, lite 
kläder och västerlänsk mat. 

Indierna flämtades hit av Engelsmännen i slutet av förra seklet som arbetare på 
sockerptantagen eftersom det var omöjligt att få Fidjierna/Melanesiema att göra 
fast arbete. Indierna hyrde och hyr fortfarande de områden som behövs för 
socker plantagen. Sockerindustrin är idag Fidjis största industri. Indierna, som är 
arbetsamma och driftiga, sköter nästan all handel och gör att Fidji idag fungerar 
någorlunda. 

YASAWAS 

Tiden gick fort i Suva och då vi efter fyra veckor gav oss iväg därifrån hade vi 
våra vänner Glennis och Wayne ombord. De korn med flyg till Fidji och seglade 
med oss i 12 dagar , då vi verkligen hade jättetrevligt tillsammans. Vi seglade runt 
sydkusten, till en ögrupp nv om huvudön som heter Yasawas. Liksom på andra 
ytteröar är livet där mycket enkelt och traditionellt. Här träffade vi för första 
gången på den urgamla traditionen, att för att få tillstånd att gå iland, överlämna 
en bunt kavarot på ca 1/2 kg till byhövdingen Ratu ”Chief”. Kavan läggs på 
bastmattan framför Chiefen. och sedan följer en ceremoni. "Sevu sevu". en lång 
högtidlig ramsa avbruten av handklappningar. Alla Fidjier sitter försjunkna som 
i bön. När Chiefen till sist tar upp kavabunten sprider sig ett vänligt leende och 
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man är intagen i bygemenskapen och blir om det är eftermiddag bjuden på en 
skål kava. Kava är pulveriserad kavarot utblandad i vatten. Det ser ut som 
diskvatten och har svagt narkotisk effekt och ger samma känsla som bedövning 
i munnen hos tandläkaren. Kavan är nationaldryck och används i stället för 
alkohol. Efter ceremonin var det sedan fritt fram att gå omkring i byn. 

Överallt blev vi invinkade med ett vänligt grin och ett ”Bula” välkommen, och ofta 
blev vi inbjudna på något att äta eller dricka. Husen var enkla enrums plåt eller 
träbyggnader. Inne låg det bastmattor på golvet, som man satt på och maten 
lagades över öppen eld. Enstaka vackra traditionella "bure” fanns också. De är 
rektangulära, har bastväggar och ett högat spetsigt bladbeklätt tak. 

Tiden för Glennis och Wayne började ta slut så vi seglade tillbaka till Musket 
Cove. Där finns en stor turistanläggning vid en väl skyddad vik. där ägaren har 
gjort det mycket trevligt för seglare med bojar, duschar, affär och den billiga "Two 
dollar” baren. Vi tyckte det var mysigt där. 

Sista kvällen blev Margit och jag bjudna på en magnifik måltid på ett turisthotell 
nära flygplatsen i Nandi av Glennis och Wiiyne. Det blev en trevlig avslutning på 
deras tid på Schwan. 

LAUTOKA samt nordkusten av huvudön VITI LEVU. 

Lautoka ligger på västra delen av Viti Levu. Här blev det stor Svensksamling. Leif 
Hellkvist med sonen Tommy i sin uppfräschade och nu mycket vackra s/y Tamara 
var där. Där var också Rolf Schmidt, ensamseglare, med sin rymliga 
ferrocementbåt s/y Favigna samt den från boken "Aren med Kraka” kände 
högpratande Bertil Biink med förtjusande brasilianska fru Rosaria i deras 
Storebrobyggda Havsörn 32 fot s/y Hiawatha. I boken om Kraka står det "en 
timme med Bertil är som ett helt dagsverke". Han pratar fortfarande och 
gestikulerar så det finns ingen ände på det Men roligt är det. Bertil var från 
början polisinspektör i Sverige, for ner till N.Z. och byggde upp ett antal företag 
i el och TV branschen men förlorade dem. Han seglar nu sedan lång tid på 
världshaven. Det blev långmiddag på Schwan som varade till fram på natten. 
Marinan i Lautoka ser lite fallfärdig ut. Det beror på att managern stack med en 
milljon FiD och marinan gick i konkurs och står under förvaltning. Den har i alla 
fall Fidjis enda rejäla båtlift och den lilla restaurangen har ypperlig mat. 

Vi fortsatte efter några dagar längs nordkusten i riktning mot nordön Vanua Levu 
i en led i korallrevet som visade sig vara väl utmärkt efter Fidjiförhållanden och 
överenstämmande med sjökortet. Andra dagen i leden låg vi stilla pga regn och 
dålig sikt men också för att lugna skepparns magnerver, för man får inte missa 
något i den här leden. 

Ej långt från vår natthamn hade en Chief gjort sig ryktbar genom att äta 800 
människor. Kanibalismen var allmänt utbredd i Fidji då missionärerna kom i 
mitten av 1800-talet. 

Tredje dagen seglade vi ut ur revet till en ö som heter Makongai. Den hade fram 
till 40-talet varit leprakoloni för västra Pacific. N Z. och Australien. Idag har man 
här odling av sköldpaddor och jättemusslor, båda arter som är utrotningshotade. 
De hade stora bassänger och man kunde studera sköldpaddor upp till tre års 
ålder. På ön försökte man också odla f.ram en får art med kort hår och gott kött 
som skulle passa Fidji. 

VANUA LEVU. 

Savu Savu på sydsidan av Vanua Levu är en liten stad som ser ut som en gata 
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fran V.lda västern med grannt målade en och tvåvåningshus. De har byqqt om 
ett gammalt förrådshus for kopra till marina "The Copra Shed Marina" Dår finns 
Yachtclub med bar. liten restaurang, tvättmaskiner, fax. bokaffär mm Allt mycket 
prydltgt| Man tigger för ankare i en väl skyddad vik. De skulle ha en "social" 
rallyvecka runt månadsskiftet juli - aug med ca 45 N. Z. båtar Platsen och 
personalen var så trevlig att vi ville återvända till detta. Vi preliminäranmälde oss 
innan vi seglade ivag till Nasau Bay på ostsidan av Vanua Levu för att hälsa på 
Jytte och Arnold. 

I hamnen i Suva hade vi träffat på en 25-meters tvåmastad ståljakt med dansk 
»agg. De förtjusande ägarna var danskan Jytte Jarl och holländaren Arnold 
Oaptain. Efter 20 ar till sjöss hade de köpt ett stycke land i Nasau Bay På 
s aende fot hade vi blivit inbjudna att segla dit och stanna någon månad eller ett 
par. Vi tog chansen nu när vi var i närheten. 

Da vi kom dit efter ca 10 timmars blöt segling blev vi mottagna med öppna armar. 
De var jalteglada att vi kommit och döm om vår förvåning då vi bredvid deras båt 
Teni far se en liten blå båt Almitra som var med i vårt radiogäng över Pacific Det 
blev ett glatt återseende. 

Vi hade tänkt stanna några dagar, men det blev 11. Under den tiden fick vi 
uppleva vardagslivet även hos den familj som bodde granne med Jytte. Bob och 
Sofia var de mest gästfria, generösa människor vi träffat. De var 4:e generationen 
efter invandrande europeer. men var mörka som Fidjier. De ägde för 
ovanlighetens skull sin mark. eller rättare sagt släkten. En av de första dagarna 
gjorde de en Lovo. det traditionella sättet att laga mat i marken på upphettade 
stenar En norskbyggd Colin Archer med ett Fransk-Kanadensiskt par hade också 
kommit sa fyra besättningar var inbjudna. Det var god mat allt från ägorna men 
som vanligt lite svårt for Margit, som är så allergisk. Familjen underhöll med 

gitarrspel och sang i strimmor. Även de minsta barnen kunde all text och sjönq 
med. 1 ^ 

t ^r. Va LZ ietod ' Ster ° rf ' var * e höll Bob gudstjänst i sitt hus för sin familj 

slakt och vänner. Den sondag vi var där. gick vi givetvis dit och det var bland det 
finaste igudstjanstväg vi varit med om. med mycket glädje och sång. Efteråt 
tillfrågades vi om vi ville delta i lunchen, men vi avböjde pga Margits allergier De 
bad oss droja ett ögonblick och sedan kom Sotia ut med soppa rötter och 
vildsvmkott som vi skulle ta med och äta ombord. Vi försökte säga att det var för 
mycket for de var ca 30 personer som skulle äta lunch, men då svarade Sotia att 
ju mer man gav bort desto mer fick man tillbaka av Herren. 

Aven de levde otroligt primitivt utan el och rinnande vatten. Arnold hade hjälpt 
dem skaffa solcell och batteri så de*unde ha en lampa tänd på kvällarna och det 
var en otrolig lyx i det här området. De hade en brunn, men runt den sprang de 
ca 25 grisarna, kor. hästar och höns i en salig blandning. Hygieniskt? 

Jytte och Arnold hade på sina ägor ca 30 kor som gick och betade för att hålla 
landskapet öppet. Den här viken Nasau Bay såg verkligen ut som man tänker sig 
paradiset, en lång vit sandstrand med palmer och längre in apelsinträd 
atrontrad. papaya mm. samt ett 40-tal nyplanterade växter av olika sorter Jytte 
och Arnold bodde fortfarande på sin båt. men hade börjat lite sakta att reparera 
huset som ännu ej var beboeligt. Allt tar våldsam tid då det ej finns väg och 
utlovade hantverkare ej kommer. Vi sex från de tre segelbåtarna hade fantastiska 
dagar tillsammans och med Bob och Sotia med familj och Jytte och Arnold 
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Vi ville dock även till en annan vik. Nasasobu Bay. feom v; dels hört talas om och 
dels fått inbjudan till. av en av gudstjänstgästerna. Nasasobu Bay är en väl 
skyddad vik en dagsfärd öster om Savu Savu. Egendomen är för ovanlighetens 
skull helt privatägd av det gamla paret Ella 64 år och Auther 84 år. Han är driftig 
primus motor och driver egendomen med hjälp av de tre från syskon adopterade 
sönerna med familjer. Auther är tredje generation efter en europé och här är allt 
för ovanlighetens skull välskött och arbetet pågår kontinuerligt. Fyra veckor 
koprainsamling och en vecka ledigt för jakt. fiske och jobb på det egna huset. Vi 
blev bjudna till Fi och William ett av de tre adoptivbarnen, på lunch. Jag blev 
serverad sötvattensräkor, lök och vitlök inlindade i Tai oblad och sedan kokta i 
kokosmjölk. Det var en ren Gourmeträtt som skulle kostat mycket på krog. Jag 
åt mig fyrkantig men kunde bara tala om för Margit hur gott det var. Kostnad för 
dem var. utöver omtanke och vänlighet, inköp av salt och vitlök. Allt annat fanns 
på tomten. Margit fick istället stekta ägg. som nästan värpts framför ögonen på 
oss. Hönsen flög nämligen in i köket och värpte sina ägg i en låda som stod 
uppe på ett skåp. Infarten från viken till Fi och Williams hus var rent trollsk. Det 
var en tunnel av mangrove över bäcken som ledde upp till dem och bara 
sparsamt med ljus kom igenom. Fullastade med papaya. citroner och apelsiner, 
seglade vi tillbaka till Savu Savu och regattan. 

Regattan var rolig och välordnad med många utflykter bl a till sockerbruket i 
Lambasa. gudstjänst och Lovo på ett plantage, besök i en by med 
dansuppvisning och Lovo. Vi fick på ett enkelt sätt se mycket av deras kultur 
tillsammans med glada och Irevliga människor. 

Den som fick det hela att fungera var den charmiga mörkhyade Pappa Jo som 
dessutom sjöng, spelade och gjorde det trevligt för alla. Schwan vann ett lotteri 
till förmån för jolleseglarna och det var inget dåligt pris. Det var en skinka på ca 
åtta till tio kg. Smaken var ypperlig, bättre än bästa svenska julskinka, så den 
hann glädja oss och många seglarvänner innan den var ett minne blott. 

Det är ett företag att mot vinden ta sig upp till Savu Savu. Förra året hade en 
Svensk båt letat sig hit och gjort sig omtyckt. Det var min kurskamrat från 
Ljungbyhed Roland Magndahl på s/y Horisont. Vi träffades senast på St Lucia 
men han är nu långt före oss då han siktade på att komma runt på två år mot 
våra fyra. 

Åter mot LAUTOKA via SUVA. 

Vi seglade tillbaka mot Suva via öarna Koro och Gnau. 

I Suva stannade vi i två dagar för att handla mat, hämta post och tacka 
personalen på konsulatet som så vänligt ställt upp och skickat post till oss runt 
Fidji. 

Efter Suva seglade vi tillbaka till Yasawas en andra gång. Ögruppen hade gett 
mersmak. I byn Somo Somo gick vi i kyrkan för att lyssna på sången. Efteråt blev 
det en liten mental strid mellan två familjer om vem som skulle bjuda oss på 
lunch. Där vi hamnade fick vi en soppa på taroblad och bläckfisk som var verkligt 
god. Man blir snabbt nära vänner med dem och det är lite sorgligt att lämna en 
by där man trivts. När man lämnar en by har man med sig drivor av frukt och 
man måste givetvis återgälda med diverse gåvor som man lagrat upp för detta 
ändamål t ex basmatvaror eller kläder till barnen. 

Det här att gå ut och ta allt vad man behöver för att äta var nu inte så enkelt. 
Deras trädgårdar låg långt ut från byn och det fordrades mycket arbete i den 


27 



flödande solen för att hålla trädgårdarna igång. Taro, kumara, jams, bananer etc. 
frodas där och en jamsrot kan bli upp till 80 kg. 

En skyddad ankarplats som vi föll för direkt var "Blue Lagoon". Här var vattnet 
lysande i alla tänkbara blå nyanser när solen sken ner på korallreven. Två filmer 
The Blue Lagoon har spelats in här, så nog kändes stämningen lite romantisk. 
Trots att det kommer hit många segelbåtar och dessutom dagligen små kryss¬ 
ningsfartyg från Blue Lagoon Cruises, verkar det ej ha påverkat livet påtagligt för 
den bofasta befolkningen och allt känns fortfarande oförstört. Familjen som 
bodde inne på stranden, erbjöd en dag oss seglare att ha knytkalas under deras 
vindskydd. Vi var just då åtta segelbåtar, så vi blev många, och det blev en 
mycket trevlig kväll med sång och gitarrspel. Kvällen avslutades med att vi blev 
inbjudna i deras hem. som var en äkta bure, på Kava. 

, Här går också att hitta utbredda oförstörda korallformationer och massor med 
färggranna fiskar för dykare och snorklare 
Åter LAUTOKA. 

Innan vi lämnade Fidji ville vi se något av den Indiska kulturen. Vi gjorde det 
genom att vara med på några gudstjänster i ett Hare Krishnatempel. Templet var 
"grannt" utsmyckat med många färgrika altare och tavlor som föreställde vackra 
nästan vällustiga människor. Allt var bilder ur mytologin. Vi satt på golvet barfota, 
män till vänster och kvinnor till höger och vi uppmuntrades att delta i sång och 
dans. De kvinnliga deltagarna var strålande vackra i sina bästa saris. Klockor 
ringer, trummor trummas, (Jet blåses i conchsnäckskal medan alla sjunger "Hare 
Krsna, Hare Krsna. Hare Hare osv”. Det är en uppvisning i glädje som är 
medryckande. En vänlig präst berättade lite om religionen. Den är svår att förstå 
för en västerlänning men gav intryck av att vara mänsklig och livsbejakande. 
Efteråt bjöds alla på en god vegetarisk måltid. 

Överseglingen till Vanuatu tog fyra dagar och vi hade mer vind än vad 
passadvinden brukar ge, så det blev åter ganska blött och det var skönt att 
komma fram till huvudstaden Port Vila på ön Efate. 

VANUATU. (Tidigare Nya Hebridema). 5-20 sept 94. 

Vad visste vi om Vanuatu? Nästan ingenting, annat än att huvudstaden Port Vila 
skulle vara föi tjusande. När vi kom fram till hamnen och anropade för tullkJarering 
höll öronen på att ramla av. En Svensk röst kom in och hälsade oss välkomna. 
Det var Svenske konsuln Karl Waldebäck bosatt i Vanuatu sedan 11 år. Han har 
bl a byggt upp Pripps bryggerier där och arbetar nu på att bygga upp ett 
ftygföretag i turistbranschen. För oss var han oerhört värdefull eftersom han vet 
det mesta om Vanuatu och är kulturellt intresserad. Genom honom fick vi veta 
att Vanuatu har de mest fantastiska kulturtraditioner. Öar na var befolkade av 
Melanesier redan när Polynesiema passerade igenom för 3 000 år sedan. Till 
skillnad från Polynesierna var detta ett bofast folk utan tradition att använda båtar 
och samfärdseln mellcin öar na var liten. Detta gjorde att det idag finns ca 125 
levande helt olika språk. Kultur och traditioner utvecklades långt i byarna och 
ganska olika mellan öarna. Den unge mannen eller kvinnan fick genomgå upp 
till 17 steg i en "manbai hetsstege" innan han/hon i mogen ålder nådde de högsta 
graderna. På ön Pentecost ingick som en del av detta att hoppa från ett torn. 
högre för varje grad innan han nådde den Irögsta 35m upp. Det är alltså ett 
"Bungyjump" där man bromsas upp av långa rolslingor. Ceremonierna och bylivet 


28 


är ytterst inrutat. Kannibalismen var inte lika hejdlös här som på Fidji Man nöjde 
sig med att ta någon från en grannby ibland av rituella skäl Den siste vite lär ha 
ätits för 30 år sedan. Träsnideriet är högt utvecklat som del i bylivet och dess 
ceremonier. 

Det behövdes ett språk när den vite mannen kom och det som utvecklades bfev 
Bislama. Det är en Pidgeonengelska med mycket få ord som stavas som det 
uttalas. Lite krångligare företeelser sätts ihop, ibland med festligt resultat. Vad 
sägs om: 

BOKIS BLONG WAET MAN, GAT BLAK MO WAIT TOT. SIPOS YO KILIM 
Box belong to white man, got black and white teath, suppose you hit it 
Vit mans låda, som har svarta och vita tänder, om man slår den så skriker den. 
ME KRI AUT. 

he cries out. Vad är detta? Jo självklart: Piano! På en bar såg vi: 

YOMI DRINKEM FAEA WOTA. YOME NO STANAP 

tf you me drinks that Fire water, you and me don't stand up. 

Idag undervisas också engelska så många är trespråkiga. Anpassningen till den 
vite mannen har varit tämligen vidrig. Befolkningen minskade från en miljon till 
35.000 på 30-talet, mest pga västerländska "triviala" sjukdomar som mässling 
och förkylning. Vanuatu har styrts gemensamt av England och Frankrike vilket 
naturligtvis var unikt. Nu är Vanuatu självständigt med en stapplande framtid 
inom främst turism och boskapsuppfödning. 

För oss seglare är huvudstaden Port Vila förtjusande med en skyddad hamn. 
trevliga alfärer och bra mat. Det är nästan lika dyrt som i Sverige men t ex kött 
är trilligt. Oxfilén var den godaste och möraste vi träffat på i vårt liv. Inte ens 
Frankrike klarar den jämförelsen. 

Föi att so lite av l<indsbygden gjorde vi en tvådagarsfärd med bil. Vid en by kom 
en söt ung mamma ut cxii hälsade oss välkommen på felfii engelska och rned 
elt gnistrande leende. Vi gick omkring i byn ganska länge och hon berättade om 
livet. Hon förstod ej språket i de närnlaste byarna utan var tvungen att använda 
Bislama utanför hembyn. Vi övernattade på en liten turistanläggning. 
Beachcomber. Den ägs av två N.Z. par och deras mat var ypperlig. 

Vi skulle också gärna seglat till ön Tanna. som har en aktiv vulkan som sprutar 
upp jältebumlingar flera hundra meter upp i luften, men ville ej ta risken då det 
på ytteröama finns malaria. Vi var ytterst nöjda med vad vi fått uppleva ändå. 
Överfarten till Nya CaJedonien var bra i starten men jobbig på slutet. Den sista 
bilen som skulle ta en natt tog 24 timmar extra pga rak motvind och motström. 
Det hjälpte inte att vi varit hos meteorologen och fått bra prognos. 

NYA CALEDQNIEN. 24 sept 12 oct. 

Nya Caledonien är ett Franskt protektorat så förväntningarna var fiöga då det 
gällde mat och välordnat samhälle. Vi fann huvudstaden Noumea vara en helt 
förtjusande Fransk småstad med uteserveringar och fina små krogar som bidrog 
till att göra det mysigt. Staden är mycket välmående. Ett tecken var antalet 
exklusiva bilar och det fanns många tusen motor och segelbåtar i marinorna Vi 
låg mitt i stan med en stor marknad bredvid, så det blev färska baguelter och 
Imkl varje morgon Mataffärerna var en dröm efter Fidji men även jämfört med 
N.Z. som har mer robust mat. Priserna var höga. dvs ungefär som i Sverige. Det 
finns som sagt mycket bilar men för första gången på länge vågade vi ta fram 
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cyklarna och trampa omkring I tex Fidji hade det varit livsfarligt pga deras 
"hårresande" körning. 

Den r ikliga Aha upplevelsen från Nya Caledonien var dock "lie Des Pins". Denna 
ö ligger en och en halv dags segling söder om Noumea ytterst bland korallreven. 
Vi blev ditsända av många och vi måste säga att det var det mest paradisiska vi 
sett i hela Pacific. Vi kom dit med just den brasklappen och var lite skeptiskt 
inställda men vi föll helt. Sandstränder, blåa rev. fantasieggande klippformationer 
kändes vara precis lika vackra nu som när Kapten Cook kom hit i slutet av 1700- 
talet. Vi njöt mycket de fyra dagar vi var där. Ön är nästan inte alls 
turistexploaterad med stora turisthotell som i Noumea. Vi hade tänkt stanna 
längre men ön ligger utsatt, så vi passade på att segla tillbaka när vinden var 
lämplig Nya Caledonien är som sagt anekterat av Frankrike och de infödda 
Kanakerna har det bra idag rent försörjningsmässigt men det är inte alls lika lätt 
att komma i personlig direktkontakt med dem som i Flji. Historiskt sett har 
kanakerna varit nedtryckta med få eller inga rättigheter, så det sätter sina spår. 
Ett restaurangbesök är värt att nämna. Restaurangen heter L Eau Vive och drivs 
av nunnor för att samla pengar till verksamhet i Afrika. Maten var högsta klass 
"hemmafestmat" och vinerna var direktimporterade. Den mörkhyade Afrikanska 
nunnan som hade hand om oss hade en ovanlig personlig utstrålning. Kvällen 
avslutades med att alla nunnorna kom ut i restaurangen och sjöng "Ave Maria" 
mycket vackert. 

Vi seglade vidare mot Australien i början av ett högtryck och kom till Brisbane 
innan det var slut så vi hade en fin överfart, den tveklöst behagligaste sedan N.Z. 
Vi fick köra motor ganska mycket men hellre det än vågor som slår över hela 
tiden. 



Det är spännande att komma till en ny kontinent så här (iver hav. Vad man 
förväntar sig stämmer aldrig. Mor ton Bay utanför Brisbane kan vara besvärlig när 
det blåser med krabb upprörd sjö. men mötte oss med den soliga sidan. Vi 
kommer att ligga mftl i Brisbane i Dockside Marina över orkansäsongen men först 
låg vi två veckor i en stor marina i Manly 30 min med tåg utanför Brisbane för att 
lyfta båten och göra smärre reparationer. Vi kom till Manly i skymningen och gick 
iland för att få ett mål mat. Ryktet hade sagt att vi skulle få billig och rejäl mat för 
lågt pris. men vad vi fick var ren Gourmetmat. Jag kan försäkra att min känguru 
var utomordentlig och detsamma var Margits vaktel. Ryktet hade vidare sagt att 
AustraJiensarna skulle vara mindre öppna än N. Z ländarna men därav har vi inte 
sett ett spår. Brisbane är klart charmig men mer om detta kommer i nästa brev. 


Vår adress är; c/o Klas Frieberg. Kerstis v 7. S 79015 SundborrL Td;Q23r&Q55iL 

Klas vidareb e fordrar dlabfgy lilLgss. Skrå, gär n a.. det är roligt alt få brgyJiäui t e^ 

(Adress till 15 jan 95: Dockside Marina. 44 Ferry Street Kangaroo PT» 

Queensland -4169.. AUSTRAUA_ Adr s ss-.til L . 1 5 m aj 9 5; C tinsulate.. q( 

Sw e den. 6Q Edward S tre eLBrisbaneQld. 4Q QQ. AUST R AL1AJ 
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Ja må Dom Leva ! 


Rebecca (lokanson 3:c februari 

24 

1 isa 1 lokanson 

3:e februari 

48 

Hv a Kerr 

I6:e februari 

42 

Mikael Ekvall 

I7:e februari 

7 

Anna Kerr 

I9:e februari 

21 

Birger Lindcmnn 

28:e februari 
(samt) 

72 


Swedcs Down Under Club Inc. 
I4:c februari 

6 år 


VIGDA 

Mats Welandcr och Malin Drev stam, den 
26:e december 1994 vid Curtis Falls, Mt. 
Tamborine. Paret kommer, efter 
smekmånad på Barriflrrevet vara bosatta i 
Sigtuna, Sverige. Vigselförrättare var Stig 
R I lokanson. 


LEVI PRESS 

CIVILTRYCKERI 

Alll du behöver från visitkort till faktura 
böcker, bröllop, hegrnvning och tack-kort 
När endast del bästa duger, vänd dig till 
experterna på lx>vi Press. Prompt service. 

Tel. 807 3011 

Fax. 807 1487 
6/34 Old Pacific Highvvay, 

Yatala Q. 4207 


B AV ARIAN 
BAKERY 

150 Sclina Street 
Wynnum North 

Phone/Fax: 348 61 (XI 

Margret Gleisenberg 
Specialist på tyskbakat bröd och tårtor 



Bröllopsbesvär i fyllan och villan 
.... a la Norge 

När det skall bli vigsel på norska 
vestlandet kan problemen sta som spö 1 
backen. I alla fall gjorde de det nyligen. 

Då det presumtiva brudbparet åkte färja 
från ön Stord till Bergen upptäckte 
besättningen att brudgummen var 
våldsamt och höggradigt berusad. Trots 
det satt han bakom ratten 1 parets bil. 

Väl 1 land togs han först av polisen, men 
kördes sedan 1 polisbil till rådhuset. Men 
där befanns de två kvinnliga vittnena så 
berusade att vigselakten fick avbrytas. 

Nåväl, det gäller att inte ge upp. Efter en 
stund lyckades två nyktra personer 
hittas som kunde agera som vittnen. Vid 
detta laget hade den berusade norska 
brudgummen somnat. 

Då han av vigselförrättaren väcktes Inför 
akten sade emellertid bruden högt och 
tydligt NEJI 

- Jag har väntat 1 nästan 40 år. Nu 
kommer Jag aldrig att försöka gifta mig 
igen, sade hon efteråt. 

Och den man som skulle ha blivit 
hennes make blev vid rådhustrappan 
arresterad för rattfylla och blev av med 
körkortet. - OSLO (TT). 


Lagstiftarlogik apropå video-våld... 

Att Hävda att våldsamma TV-prqgram 
lär barnen att sparka och slå 
är dufnheter. Inga bevis har lagts fram 
för att det förhåller sig så. 

Man kan inte tvinga förbud och censur 
på människans Innersta, mörka natur. 
Det säger ens sunda förnuft, eller hur? 

Men hu - en annons med en leende dam 
som håller en tänd cigarret. 

Vi måste ha lagar mot sådan reklam; 
de unga tar Intryck så lättl 

Om äldre ses njuta sitt bloss nonchalant 
vill ungdomen göra precis likadant. 

Det säger ens sunda förnuft, eller hur? 


EFTERLYSNING - WANTED 

Sveriges konsul 1 Perth söker PERNILLA 
OLSSON-LARSSON & TINA NILSSON. 
Kontakta omedelbart konsulatet 1 
Brisbane, tel. 221 9797. On\ någon 
svensk träffar dessa två, v.g. bed dem att 
kontakta konsulatet. - Simon Slodart. 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

Swedes Down Under Club Inc. är en klubb för svenskar bosatta i Queensland, deras familjer 
>oh andra intresserde. Klubbens målsättning är att bevara, förvalta och förmedla svensk 
kultur och traditioner. Klubben arrangerar aktiviteter och sammankomster för medlemmarna. 

Swedes Pown Under Club Inc. is a social dub for Swedes living in Queensland, their families 
md other interested people. The stated aims of the club are to preserve and communicate 
Swedish culture and traditions. The dub arranges social activities and gatherings for its 
members. 


STY R EES E/CO M MITTEE 1994 
Ordförande: Gunnar Ståhlman 209 9974 

Vice Ordf.: Anita Forrester 

Sekreterare: BjörnSnöbohm 396 6892 

Kassör: Michael C. Ahlberg 886 6688 


(018) 785 559 


Medlemsavgift/Membership fees: 

linkel/Singie $15.00 
Familj/Family $20.00 
Utlandet/Overseas $30.00 


Adress för korrespondens: 
Swedes Down Under Club Inc. 
PO Box 3353, I.ognnholme (1412 9 


Queensländaren - Annonsavdelning 

Visitkortsstorlek, 12 nummer $30.00 
Kvartsida, 12 nummer $75.00 
Ilalvsida, 12 nummer $120.00 
Helsida, 12 nummer $180.00 

Engångsannonsering, halvsida $30.00 
Engångsannonsering, helsida $50.00 

Phone (07)209 9974 


Svenska Konsulatel i Brisbane 
Level 10, 60 Edward Street, Brisbane 

Telefon: (07) 221 9797 

Konsul: Herr Simon Stodart 
Öppettider: 
Måndag-Fredag 
10.00-12.00 & 14.00-16.00 


Svenska Kyrkan i Brisbane 

Svenska Kyrkan i Brisbane 
hälsar alla välkomna till 

Högmässa 

Söndagen den 5:c mars 1995 
klockan 18.00 

Välkomst till kyrkoherde Adolf Warkki 
71 Newnham Road 
Mount Gravatt, Queensland 


Svenska Skolan i Brisbane 
Upprop till höstterminen torsdagen den 9:e februari 1995, kl. 16.00 
G block, Slacks Creek State School 
Daisy Hill Road, Slacks Creek. Information: tel. 209 9172 

SVENSKA RADIOPROGRAMMET 

varje lördagseftermiddag mellan 16.00 - 17.00 

SBS RADIO - FM 93.3 
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